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MEPIEXOMENA

AMNOOAZEIZ

"Eykpron mg 3U’ avTaAAayng pnpatikwy SIakowvwbaoswy
ouvapdeiong Tupewviag yia My Katapynomn Twv
BewpPnoEWV OF KOV, UTNPECIAKA KAt SIMAWHATIKA
SiaBampia peratl g EAGS0G kat Tou Navaud.
MeEIkS, 3.3.1998/10.7.1998. .......ccocvvrvreeerirenen 1

"Eykpion g 3t avTaAAayrig priHaTIKOV SIaKOWVWTEWY
ouvapBeiong Tuppwviag yla v katdpynon dew-
prioewc Twv Kovwy Siapampiwv EANGS0G - Maiai-
oiag. Tékuo, 18.6.1997/22.1.1998. ........ccervmnne... 2

‘EyKpton mg 3t’ avTarAayng praTiKOV SLaKOWVOOoewy
ouvapbeiong Zupguwviag yia myv apotBaia katdp-
YNnon Twv Bewprioewv ge SINAWUATIKA Kat Unmpe-
olaxka Siapamipla peta&l g EAAGSog kat e No-
Tlou Appixiig. Mpetdpia, 19.5/17.6.1998. ............... 3

ANOYAZEIZ

Ap18. ©.0544/12/A5 335/M. 4860 (1)

‘Eykpton g 3L avTalhaynic prHATIKWY SIakOIVDOEWY CU-
vapBeiong Zuppwviag yia Ty Katapynon Twv Bewpr-
OEWV OE KOIVQ, UTNpeotakd kat Simwuarkd Sapat-
pla petagu mg EAAGSog kat Tou Mavapd. MeEiko,
3.3.1998/10.7.1998.

01 YNOYPIOI
EZQTEPIKON KAI OIKONOMIKQN

‘Exovteq unoyn Tig Slatdgei:

1. Tou Népou 1558/1985 «KuBépvnomn kat KuBepvntikd
‘Opyava» (PEK 137/A/26.7.1985).

2. ToudpBpou 188 napayp. 10 Tou Népou 4952/1931 we
TouTo €xel avtikaraoTtabel and to MN.A. 119/1987 (PEK
A/67) kaittou dpBpou 1TouM.A. 231/1987 (PEK A/101) Ba-
OEL TG OToiag EMTPENETAL N KATAPYNOT LE apoiBaildta
™G Bewdpnong Twy alodanwy diaBatmpiwy.

3. To mnepiexduevo mg S’ avralAayhig Twv and
3.3.1998/10.7.1998 pnuaTikwV SIaKOWVWOOEWY ouvapOsi-
ong Zuppwviag, anoPacifoupls:

Eykpivoupe wg €xel kat oTo oUVOAS ™G, ™G B' AVTaA-
Aayrig oto MeEké twv and 3.3.1998 - 10.7.1998 prjuari-
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kv Slakoviboewy ouvapBeiong HETAEY TG EAAGSOG Kat
Tou Mavaud Zupgpwviag yia v Katapynon Twy Bewprice-
WV OE KOWVG, UTINPEOIAaKA Kat SIMwpaTIKG SlaBamipia g
oroiag Ta Keieva oe MPWTGTUTNO TNV LOTIAVIKA YAWOoa
Kai O HETAPPAOT) aTrv EAANVIKT} EXOUY WG EERC:

Afrva, 30 AuyoUoTou 1999

OIYNOYPr oI
EZQTEPIKON

. NANANAPEOY

OIKONOMIKON
. NANANTQONIOY

México, D.F. a 3 de marzo de 1998

Excelentisimo Sefior Ministro:

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia, en oca-
sion de hacer de su conocimiento que el Gobierno de la
Republica Helénica, animado por el deseo de facilitar los vi-
ajes de funcionarios de ambos paises, esta dispuesto a cel-
ebrar un Acuerdo para la supresion de visas en los pas-
aportes ordinarios, diplomaticos y oficiales, con el liustre
Gobierno de la Republica de Panama, en los siguientes tér-
minos:

1. Los nacionales de la Republica Helénica y de la
Republica de Panama, titulares de pasaportes ordinarios
validos, estardn exentos de visas para entrar al territorio
griego y panamefio, respectivamente, y podran permanecer
enel porunplazo que no exceda de noventa (90) dias, a par-
tir de la fecha de entrada.

2. Los nacionales de la Republica Helénica y de la
Republica de Panama, titulares de pasaportes diplomaticos
y oficiales, asignados a prestar servicios en sus respectivas
Misiones Diplomaéticis o Representaciones Consulares, asi
como los miembros de sus familias que formen parte de su
casa, podran ingresar, permanecer y abandona el territorio
panamefioy griego, respectivamente, sin necesidad de cim-
plir el requisito de visado, durante el periodo que dure su
misién.

A su Excelencia

Ricardo Alberto Arias Arias

Ministro de Relaciones Exteriores

de la Republica de Panama

3. Los nacionales de la Reptiblica Helénica y de la
Republica de Panam4, titulares de pasaportes diplomaticos
y oficiales, no acreditados en el otropais, estaran exentos de
visa, ya sea en transito o para entrar libremente al territorio
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panamefio y griego, respectivamente, y permanecer en el
por un plazo que no exceda de noventa (90) dias, a partirde
la fecha de su entrada en el.

4. Las personas beneficiadas con el presente Acuerdo es-
taran sometidas a las leyes y reglamentos vigentesen el Es-
tado receptor, referentes a la entrada, permanenciay salida
de extranjeros.

5. Cada una de las Partes podra aplicar limitaciones o
suspender temporalmente la vigencia de este Acuardo o al-
guna de sus cldusulas en caso de que las medidas corre-
spondientes sean necesarias para mantener el orden publi-
co, la seguridad o para proteger la salud publica. La adop-
cién de dichas medidas, asi como la suspension de las
mismas, deberan ser comunicadas inmediatamente a la
otra Parte por ia viadiplomatica.

6.Cadaunade las Partes se reseria el derecho de prohibir
la entrada y la permanencia en su territorio a cualquér ciu-
dadano de la otra Parte que lo considere indeseable.

7. Las autoridades competentes de ambas Partes inter-
cambiaran por la via diplomatica las muestras de los docu-
mentos de viaje, mencionados en el presente acuerdo.

Cualquier cambio en los documentos de viaje menciona-
dos, debera ser comunicado a la otra Parte, sesenta (60)
dias antes de dicho cambio, y se debera enviar, dentro del
mismo plazo, muestras de los nuevos documentos.

8. Cualquiera de las Partes podra denunciar el presente
Acuerdo mediante aviso previo de tres (3) meses, por la via
diplomatica.

Si las disposiciones que anteceden son aceptables para
el Gobierno de la Republica de Panama, tengo el honor de
proponer que la presente nota y la respuesta de Vuestra
Excelencia, en la que conste la conformidad de su Gobier-
no, constituyan un Acuerdo entre nuestros dos Gobiemos
sobre la materia, que entrard en vigor sesenta (60) dias de-
spués de la fecha de Vuestra nota.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Exce-
lencia las seguridades de mi mas alta y distinguida consid-
eracion.

Efstratios Doukas
Embajador de la Republica Helénica
México, D.F.

MeEixé, Opoomovd.NMepipépeta, 3 Maptiou 1998
Mpog Tov

EEoxdtaro k. Ricardo Alberto ARIAS ARIAS
Yroupyé EEwtepikwy TG Anpokpartiag tou Navapd
Ap. 2293/10/AS 268

AEIOTIE K. YTIOUPYE,

AauBdve TV Tiur va aneuBuvBw Npog UGG NPOKELHE-
vou va gag Yvwpiow 6T n Kuépvnon g EAANvIKiG An-
pokpatiag sruBupovga va Sieukollvel Ta Tagdia unak-
AAWY QUPOTEPWV TWV XWPWV, MpoTiBeTat va ouvayel
Tupgovia yeta ™g KuBepvrioews g Anpokpatiog Tou
Navapd yia Ty katdpmon Bewpnoewy £1G Ta Kowva, di-
MAWRATIKG Kal unnpediakd dlaBampta, uné Toug akd-
AouBoug 6poug;:

1. Ot noAiTeq ™G EAANVIKIAG Anpokpatiag kat g Anpo-
kpatiag Tou MNavapd, kdroxol eykipwy diaBatnpiwy,
anaAAGGooVTal TNG UTIOXPEWOEWS BEWPHCEWS TWV YIa
oxornoug £10630u £1g Ty EAnvikiy kau Mavapaixy Eni-
KPATEIQ QVTIOTOIXWG Kal SUvavTal va napapeivouy eig au-
mv (TNV EMIKPATELQ) YIQ XPOVIKY NEPiodo un unepPaivou-

00 TIG EVEVAVTA (90) Npépeg and Tnv nuepopnvia elo6dou
TwWV.

2. OtnoAiteg Mg EANnvikng Anuokpatiag kat mg Anpio-
kpatiag tou Mavapd, katoxol SIAWUATIKGY Kal UTnpe-
olaK®v Slapatmpiwy, ot oToiot EXouv SLOPIOTE( TIPOKEILE-
VOU VO UTINPETAOOUV £1G TIG avTIOTOIXEG AMAWHATIKES
ATooToAEG 1 MpoEevikég AvTinpoowneies , kadwg eniong
KOt Ta PEAN TWV OIKOYEVEWDY Toug, Suvavrat va EloEpXo-
vIaL, napausvouy kat eykataieinouv my Navauaikr kat
EAnviK EMIKPATEIQ QVTIOTOIXWG XWPIC va anatteitat oa-
BANOTE BE@ENON YIQ TN XPOVIKY TIEPIOS0 KATa TNV ofoiav
Slapkel n anooTohr| Twv.

3. Ot noAiTeg G EAAnviKng Anpokpariag kat mg Anpo-
Kpatiag tou Mavapd KAToxol SIMAWHATIKWY Kat Urmpe-
olakwv dtapampiwy oL ornoiot Sev eival SIATHOTEUUEVOLEIG
mv €1EpN XWpa 8a ANMAAAGOCOVTAl TNG UTNIOXPEWOEWS
BewpnoEwWC, £iTe oV NEPIMTTWON Katd Ty oroiav JEp-
YovTal and my xwpa (TpavliT) ete yia okonoug eAelle-
pne eo6dou Twv oty Navauaikr kat EMinvikny Erikpd-
TEIQ, QVTIOTOIXWE, Kat SUvavTal va Mapapeivouy £I§ Ty v
Noyw erukpdreia yua xpovikr| nepiodo n onoia dev 8a
unepPaivel Tig evevijvra (90) nuEpeg ard Ty nuepopnvia
£10650U TWV €1G QUTTV.

4. Ta npéowrta Ta onoia opeAouvral anod v napouca
ZupQwvia unéKevTal £1G TV vopoBeaia kat Kavoviopoug
oL onoiot loYUouV €1 TNV Xwpa YodoxHg avapopikag He
v elcodo, napapovr} kat ££050 aAOBANWY TIOATWV.

5. ‘Eva ékaoto Twv TupBaiiopévwy Mepwv duvatai va
£pappOOEL MEPLOPIOHOUG 1} va IPOXWPNOEL £1G TNV NPO-
owpIVr} QVAOTOAT} TNG IoXU0G TNG MapoUong Zupeuviag
OpLOHEVWY EK TWV SIATAEEWV TNG B1¢ TNV NEPITTTWOoT) Katd
TNV onoiav anaITe{Tat i AYn OXETIKWV HETPWV TIPOKELE-
vou va Satnpnlei 1} dnudota TéEn 1 va npootateudei n
dnuoaoia uyeia. H uloBémon napopoiwy PETPWY KaBwg
£TONC KQlL 1] QVAOTOAT| QUTWV SE0V OTWE YVWwoTonomBel
auéows eI To Tep0 Twv Zupfariopévwy Mepwv dila g
SirAwuatikrig odou.

6. ‘Eva £Kaoto Twv ZUMBGAAOUEVWY MEpWY ETIPUAAAD-
OETAL TOU SKAOPATOG TOU va anayopeloel v £icodo
Kal Trv apapovr €1 v EMikpdteld Tou oloudrinoTe no-
Aitn Tou étepou Twv ZupBalhopévwy Mepwv Tov ortoio Be-
wpel averubuunto.

7. OL apudSeg QPXEG QUMOTEPWY TWV ZUNBAAOUEVWV
Mepwv 8a avralhdEouv, dia Mg dimhwpatikAg odod,
Selypara Twv TaESIWTIKWY eYYPAgpwy Ta onoia pvnuo-
veUoVvTal E1G TNV apoUoa Zupgpwvia.

Owadnnote YeTaBoln £1G Ta Avwdr avagpepdpeva Tag!-
SwTkd Syypaga deov Onwg yvwotorotndel oto €1epo
Twv ZUPBaMopEVeY Mepwv eErjvta (60) nuepwy Npo Mg
Beomiosws e evw delyuata Twv véwv TaBiSlwTIKWOY eY-
Ypagpwv deov Onweg anootalolv NPog To ev AdYw Zup-
BaAAduevo Mépog evtog mg 1bilag autrig npoBeopiag.

8. Owodnrnote Twv TuuBaiiougvwv Mepwv ddvatat va
karayyskst mv napouoa Zuppwvia karomy eidonotioe-
w¢ n oroia 8a dwapiBactel dla g SiMAwpAaTikAG odol
NPog To £TEPO TWV ZUPBAMOUEVWY MEPWV TPEG UNVEG
(3) vwpitepa.

Zmyv NepiTwor katd v orolav n KuBgpvnon mg An-
pokpartiag Tou Mavaud anodéxeTal Tig dviw SIaTaEeg, Aay-
Bavw v Ty} va npoteivw nwg n napouoa diakoivwor
Kain andvtnon mg E&oxétntdg oag, elg v onolav 8a ava-
PEPETAL N CUPPWVN Yviun ™ KuBepvioewg oag, anote-
Moouv Zuppvia HeTatl Twv KuBepvijoewy Hag OXETIKWG
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L€ T0 w¢ Avw BEpan onoia 8a 1eBei o 1oxL eErjvta (60) Nus-
peg and myv nuepounvia me SLakoVWoeEWS 0ag.
ApdTToual MG napouong eukaiplag MPOKEIUEVOU va K-
PpAcw K vEou Tipog v EEoxd1NTd gag Ta mAEov tAIKpl-
VA pHou aiebnuata oeBacuou KAt EKTIHACEWS,.
(urioypagr)
Euotpdriog AOYKAZ
Npgopng me EMnvikig Anpokpatiag
Me&iké, Opoomovd. Mepipépela

10 de julio de 1998

Sefior Embajador:

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia, en oca-
sion, de avisar recibo de su atenta Nota No. 2293/10/AS
268, fechada el 3 de marzo de 1998, que dice lo siguiente:

«Excelentisimo Sefior Ministro:

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia, en oca-
sion de hacer de su conocimiento que el Gobierno de la
Republica Helénica, animado por el deseo de facilitar los vi-
ajes de funcionarios de ambos paises, esta dispuesto a cel-
ebrar un Acuerdo para la supresién de visas en los pas-
aportes ordinarios, diplomaticos y oficiales, con el ilustre
Gobiemo de la Republica de Panama, en los siguientes tér-
minos:

1. Los nacionales de la Republica Helénica y de la
Republica de Panama, titulares de pasaportes ordinarios
vélidos, estaran exentos de visas para entrar al territorio
panamefo y griego, respectivamente, y podran permanecer
en élporunplazo que no exceda de noventa (90) dias, a par-
tir de la fecha de entrada.

2. Los nacionales de la Republica Helénica y de la
Republica de Panama, titulares de pasaportes diplomaticos
y oficiales, asignados a prestar servicios en sus respectivas
Misiones Diplomaticis o Representaciones Consulares, asi
como los miembros de sus familias que formen parte de su
casa, podrén ingresar, permanecery abandonar el territorio
panameno y griego, respectivamente, sin necesidad de
cumplir el requisitc de visado, durante el periodo que dure
su mision.

A Su Excelencia

EFSTRATIOS DOUKAS

Embajador de la Republica Helénica

México, D.F.

3. Los nacionales de la Republica Helénica y de la
Republica de Panama, titulares de pasaportes diplomaticos
y oficiales, no acreditados en el otro pafs, estaran exentos
de visa, ya sea en transito o para entrar libremente al territo-
ric panamefio y griego, respectivamente, y permanecer en
él por un plazo que no exceda de noventa (90) dias, a partir
de la fecha de su entrada en él.

4. Las personas beneficiadas con el presente Acuerdo es-
taran sometidas a las leyes y reglamentos vigentes en el Es-
tado receptor, referentes a la entrada, permanencia y salida
de extranjeros.

5. Cada una de las Partes podra aplicar limitaciones o
suspender temporalmente la vigencia de este Acuerdo o al-
guna de sus clausulas en caso de que las medidas corre-
spondientes sean necesarias para mantener el orden ptbli-
co, la seguridad o para proteger la salud publica. La adop-
cién de dichas medidas, asi como la suspensién de las
mismas, deberan ser comunicadas inmediatamente a la
otra Parte por la viadiplomatica.

6. Cada una de las Partes se reserva el derecho de pro-
hibir la entrada y la permanencia en su territorio a cualquier
ciudadano de la otra Parte que lo considere indeseable.

7. Las autoridades competentes de ambas Partes inter-
cambiaran por la via diplomética las muestras de los docu-
mentos de viaje, mencionados en el presente Acuerdo.

Cualquier cambio en los documentos de viaje menciona-
dos, debera ser comunicado a la otra Parte, sesenta (60)
dias antes de dicho cambio, y se debera enviar, dentro del
mismo plazo, muestras de los nuevos documentos.

8. Cualquiera de las Partes podra denunciar el presente
Acuerdo mediante aviso previo de tres (3) meses, porla via
diplomatica.

Si las disposiciones que anteceden son aceptabies para
el Gobierno de la Republica de Panama4, tengo el honor de
proponer que la presente Nota y la respuesta de Vuestra
Excelencia, en la que conste la conformidad de su Gobier-
no, constituyan un Acuerdo entre nuestros dos Gobiemos
sobre la materia, que entrard en vigor sesenta (60) dias de-
spués de la fecha de Vuestra nota.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Exce-
lencia las seguridades de mi mas alta y distinguida consid-
eracion,

Tengo el honor de confirmar a Vuestra Excelencia que la
propuesta anterior es aceptable al Gobierno de la Republi-
cade Panamay que la nota de Vuestra Excelencia y la pre-
sente constituyen un Acuerdo entre nuestros dos Gobier-
nos.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Exce-
lencia las seguridades de mi mas alta y distinguida consid-
eracion.

RICARDO ALBERTO ARIAS ARIAS
Ministro de Relaciones Exteriores

10 louAiou 1998
Npog Tov
k. Euctpdmio AOYKA
Npéofn mg EMnvikAG Anpokpatiag
MeEixo, Opoorovd.Nepipépeia
A&oTye . Mpéofn,

AapBdvw Ty Tiur va aneubuved NPog URAE MPOKEIE-
VOU vQ 006 evnuepwow 6Tt EAaBa v urt’ ap. 2293/10/AS
268 Alakoivwor oag and 3ng MapTtiou 1998 g onoiag To
TIEPLEXOUEVO EXEL WG AKOAOUBWC:

« EEoxdTate K. YIIoupye,

AauBdve My Tipr va aneuBuvB® NPogG UPAG TIPOKEIUE-
vou va gag yvwpiow 61 n KuBépvnon mg ENANVIKAG An-
uokpatiag embupovoa va SieukoAUvel Ta Takidla umah-
MAWY QUPOTEPWV TwV XWPWDV, MPOoTIBeTAl va Juvayel
Zupgwvia peta g KuBepvrioswg mg Anuokpariac Tou
MNavaud yia mv katdpmon Bewproewy £1¢ Ta kovd, Si-
rMAwpatika kat urmpeoiakd diaBamipta, uné Toug aké-
AouBoug dpoug:

1. Ot moAiteq Mg EAANvikiig Anpokpatiag kat me Anpo-
kpatiag Tou Mavaud, kdtoxol eykUpwy StaBampiwv,
anaAAaooovIal TG UNOXPEWOEWS BEWPHCEWE Twv Yia
okonoug ewddou eig v EAnviky kat Navapaiky Eri-
KpdTela avTioToixwg Kal SUvavral va Mapausivouy eig au-
Y (TNV ETIKPATELR) YIA XPOVIKY] NEGIOS0 un unepBaivou-
oaTiq evevivia (90) NUEPES and v nuepounvia eloédou
Twv.

2. OinoAiteg g EMinviknig Anpokpartiag kat mg Anpio-
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kpatiag Tou Mavapd, KAToxol SUTAWHMATIKWY KAt ETROTIUWY
Sapampiwv, ot onoiol £xouv JOPIOTEL PoKepévou va
UNNPETIICOUV EIG TIG AVTIOTOLXEG AMAWHATIKEG ArtooTo-
Aéq 1§ NMpogevikég Avuinpoowneieg, kabwg eniong kat Ta
HEAN TwV OIKOYEVELLY TOUG, SUvavTtal va elgépyovTal, na-
papévouy Kal eykataAeimouv my Navapaikr kat EANnvikn
EMKPATEId avTioTolxwg Xwpig va ararte(tarl owadrrnote
Bswpnon yia t Xpovikr nepiodo katd v onoiav Siapkel
T ATIOOTOAN TWV.

3. O1 noAiteq g EAAnvikig Anpokpatiag kat g Anpo-
kpatiag Tou Mavapud kaToxol SIMAWUATIKWY Kal Urmpeoia-
kv Siapatnpiwv ol oroiot Sev eival SlamoTeupgvor E1G TV
£Tepn XWpa 8a anaAAdooovTal TNG UNOXPEWTEWC Bewpr)-
oewg, £(te omyv nepimwon kard my onofav di€pxovrat and
mv Xwpa (tpdvlit) eite yia okorolg eAsliBepng e10650u
Twv omv MNavapaikig kat ENnvikA Erikpdtelq, avtiotoixwg,
KatSUvavral va napapeivouv £Ig Ty evASYw EMIIKPATEIA YIa
XPOVIKr| iepioSo n onoia Sev Ba unepPaivel Tig evevijvia
(90) nuépeg and Trv NUEPOUNVIa EI06B0U TwWV EIG QUTHV.

4. Ta npdowrna Ta oroia opeAouvtal and my napovca
Zuppwvia UNOKEIVTAL €1§ TNV VOR0BE0ia Kat Kavoviououg
ol oTtoiol loXUouV e1¢ TNV Xwpa YTIodoXNG avapopikwe he
mv £igod0, napapovr kat ££050 aAOSanwWy MOMTWY.

5. ‘Eva éxaoTo twv ZupBaliopévwv Mepwv duvaral va
£QAapUOCEL TIEPIOPIOUOUS 1 VA TIPOXWPTIOEL EI§ TNV NPO-
cwpvr) avagToAR G loxuog g napolong Zupgwviag 1
OPLOUEVWY EK TWV SLaTASEWY TG 1§ TNV Nep(TTTwon Katd
v onoiav anattetal N Afyn OXETKWV HETPWY MPOKEILE-
vou va dlampenBei n dnudaia TGEN 1} va npootateubei n
Snuécia uyeia. H uloB€mon napopciwv PETPpWY KABWEG
£MioNg KaL n avaoTtoAR auTtwy deov dnwg yvwoTonon sl
QUECWE EI1G TO ETEPO TWV ZUMBAMOuEVwY Mepwv Sta g
Simwpankrig odou.

6. 'Eva £€xaoto twv ZupBarlopgévov Mepuv eriipuildo-
OETAL TOU SIKAIWHATOS TOU va anayopeuoel my (0od0
Kat my napapovr 1§ v Erukpdtetd rou oloudninote no-
Afm Tou £tepou Twv ZupBariopévwy Mepwv Tov onoio Be-
wpei averuupnTo.

7. OL apuOBIEG apXEG AUPOTEPWY TWV ZUUBAMOHEVWV
Mepwyv 8a avraArdgouv, dla TG SMAwUATIKAG 030U,
Selypara Twv TaSSIWTIKWY EYYPAPWY TA Ono{a 1vnuo-
velovTal £1g TNV napolca Zupguwvia.

Owdnrnote HeTaBoAr £ig Ta Avwdt avapepdeva Tagl-
JWTIKA éyypaga S€ov Onwg yvwotonoinBel oto £repo
Twv ZupBalopgvwv Mepwv eEfvra (60) nuepwv NMpo g
feotioewg ™G eved deiyparta Twv vEwv TaSIBIWTIKWOVY EY-
Ypaowv Séov 6nwg anoctalolv TPOG TO EV AOYW IU-
BaAASuevo Mépog evrdg Tng biag autig npobsouiag.

8. O10d1noTe Twv ZupBaropévwv Mepwv Suvatatl va
karayyeiiel myv napodoa Zuppwvia katdry eidonounios-
wqg n ornoia Ba SiaBBaoctel dla MG SIAWRATIKAG 030U
npog 10 £Tepo Twv ZupBalhopévwv Mepwv Tpeiq priveg
(3) vwpitepa.

Zmyv nepinrwaon kard v onofav n KuBépvnomn mg An-
pokpariag Tou Navapd anodéxetat ng wg avw SlatdEelg,
AquBdvw v TIn va mpoTeivw dnwe n napoloa dlakoi-
vVWan kat n andvinon g E5oxémtdg oag £i¢ v onoiav
6a avagpépetal n GUppwvn yvwpn g KuBepvroswg oag,
aroTeAégouv Zuppwvia petall twv KuBepvijoswv pag
OXETIKWG ME TO WG Avw B€pa r oroia Ba Tedel ot LoXU £EA-
vta (60) nuépeg and v nuepounvia mg SlakoIvVwoews
agag.

ApdTtropal mg napeuong EUKAIR{ag MPOKEIUEVOU va EK-

Pppaow ek véou npog tnv EEoxdTNTA 0ag Ta MALoV EINKPL-
VI Hou QloBrjuata oeBacoU Kat EKTIMATEWG.»

Exw v Tipn va Bepaiwow eig updg 61 N we v nipd-
Taon eywve dekTr yra Tnv KuBépwnon me Anuokpariag tou
Navaud kat 6T n Alakoivwon oag HeTd TG napouaong ou-
vIoTOUV Zuppwvia petagu Twv duo KuBepvrioewy lag.

Apdrtopal g napolong EUKaLRiag MPOKEIEVOU va ek-
PPACW MPOG UHAG TA TALOV EIMKPIVI LIoU aroBrjpara oe-
Baouou Kat EKTIUNOEWG.

(unoypagry)
Ricardo Alberto ARIAS ARIAS
Ynoupyodg EEwTepIktV
____.._

Ap18. ©.0544/8/A% 336/M. 4861 2)
"Eykpion g 3" avTaAAayng pnUaTIKWOV SIaKOIVOEWY

ouva@beiong Zupgwviag yia v katdpynon Sewpny-

oewe Twv Kowvwv daBampiwv EANGS0C - Mahaioiag,

Tokuo, 18.6.1997/22.1.1998.

o1 YNOYPIrol
EZQTEPIKQN KAl OIKONOMIKQN

‘ExovTeg unéym tig StatdEeiq:

1. Tou Népou 1558/1985 «[lepi KuBepvrioewe kai Ku-
BepvnTikd Opyava» (PEK 137/A/26.7.1985).

2.Tou GpBpou 188 napayp. 10 Tou Népou 4952/1931 wg
TouTto Exel avtikaraoradel ané 1o MN.A. 119/1987 (OEK
A/67) kal Tou apBpou 1 Tou LA, 231/1987 (PEK A/101)
Bdoe g onoiag emTtpéneTal 1y KATAPYNON UE apoPBats-
mra mg Bewpnong Twv alkodamnwy diagampiwy.

3. To meplexépevo g &' avralayrg Twv and
18.6.1997/22.1.1998 prjpaTikwv SLAKOIVWOEWV CUVAPOE(-
ong Zuppwviag peragl mg EAMGSog kat g Maiawoiag
Yia TV Katdpynon g Bewprioewg Twy Kovwv dapatn-
plwv, anogpacifoupe:

Eykpivoupe wq €xel Kal gTo oUvoAS NG, TN Zuppwvia
nou ouvripon oto Tokuo dia ™G avraAAaynig Twy and
18.6.1997 - 22.1.1998 pnuatikwv Slakovwoewy, TG oToi-
ag To Ke{evo Ge MPWTATUNO OV AyYAKY YAWooa Kal o€
HeTAppPact oy EANVIKA £XEl WG eENG:

A8rva, 30 Auyouotou 1999
Ol YNOYPIOI

EZQTEPIKON
I". MAMANAPEOQY

OIKONOMIKON
. TANANTQNIOY

NOTE VERBALE

The Embassy of Greece presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of Malaysia and has the honour
to state as follows:

Further to the talks held in Kuala Lumpur last February
between officials of the Malaysian Foreign Ministry and the
Ambassador of Greece to Malaysia regarding the possibil-
ity of waivering on a mutual basis visa requirements for or-
dinary passports of their nationals, it is now formally pro-
posed as follows:

To facilitate travel between Greece and Malaysia the Min-
istry of Foreign Affairs of Greece proposes to the Ministry
of Foreign Affairs of Malaysia that the authorities of both
countries will exempt from entry visas the holders of ordi-
nary passports wishing to visit each country for tourism for
a period up to 30 days. (Diplomatic and Service Passports
are not included in this arrangement).
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ifthe Ministry of Foreign Affairs of Malaysia is preparedto
accept the foregoing provisions, the Greek side suggests
that the present Note and the Malaysian reply in similar
terms should be considered as placing on record the
agreement between the two Ministries in this matter.

The Embassy of Greece avails itself of this opportunity to
renew to the Ministry of Foreign Affairs of Malaysia the as-
surances of its highest consideration.

Tokyo, June 18, 1997
Ministry of Foreign Affairs
Kuala Lumpur

PHMATIKH AIAKOINQZH

H MpeoBeia g EAASag xaipetiZel o Ynoupyeio EEw-
TepKWv TG Makaioiag kat €xel my T} va SnAwoel Ta
e&ng:

Ze OUVEXEIO TwY OUVOLIAWDY Trou EAaBav Xwpa otny
Koudha Aouprolp tov nepacpévo PeBpoudplo HeTaty
afuwpatouxwv Tou Yroupyeiou EEwtepikiv ThG MaAat-
oiag kai Tou MpeoBeut) Mg EMGSag o Maiawsia oxe-
Tikd pe v mbavétnta apoipaiag napaithong and Tiq
anamjoelg Bifa yia kavovikd Slaampla Twv Unnkéwv
TOUG, TWPQ NPOTEIVETAL EMiOTA TO EEAC:

Ma va dieukohuvBolv Ta Tagdla petakl EANGSac kal
MaAaioiag, To Ynoupyeio EEwtepikv g EANGSag npo-
TEiVEL IPOG To Yroupyeio EEwTepkwy ™G Makatoiag 6Tt
oL apxEQ Twv SUo Xwpwv va eEaipéoouv ané Tig anarm-
oeig Bifag e10630u Toug KATEXOUG arhdv SlaBampinv
nou eTubupolv va eTuokepBoUv TNV KABE XWPa yia Toupl-
OHO Yia Nepiodo éwg 30 NUEPEG (QUTOS 0 BLAKAVOVICHSS
Bev apopd SimwpaTikd Kal urnpeotakd dlapampia).

Av To Yroupyeio EEwtepik@v g Malaigiag sival £tot-
po va anodexBei nig dvwd Siardgelg, N EAANvikA misupd
npoTeivel N napouoa Prpatikni Alakoivwon kat ) anévim-
on MG Mahawoiag va BewpnBolyv wg ouppwvia LETagl
Twv dUo Yroupyeiwv yia To 8ua autd.

H MpeoBeia Mg EMNnvikng Anuokpatiag oto Tékuo
SpATrETAl TNG eUKALPIQg YIa VA EKPPATEL TO OERATUS TG
NPOogG To Yroupyeio EEwTepikwv TNg Mahaiaiag

Tdékuo, 18 louviou 1997

[unoypagn)] [oppayidal
Yroupyeio EEwtepikwy, Koudha Aouproup

NOTE VERBALE

The Ministry of Foreign Affairs, Malaysia presents its
compliments to the Embassy of the Republic of Greece in
Tokyo and with reference to the latter’s Note Verbale No.
2671.4/AS 529 dated 18 June 1997 has the honour to state
that the Government of Malaysia is agreeabie to the pro-
posal that the authorities of both countries to waiver on a
mutual basis visa requirements for ordinary passports to
their nationals (Diplomatic and Service Passports do not
apply in this arrangement) wishing to visit each country for
tour or social purposes for a period of up to 30 days.

The Ministry also agrees that the Embassy’s Note Ver-
bale and this reply constitute an agreement between
Malaysia and the Republic of Greece on this matter.

The Ministry of Foreign Affairs, Malaysia avails itself of
this opportunity to renew to the Embassy of the Republic of

Greece in Tokyo the assurances of its highest consider-
ation.

Embassy of the Republic of Greece,

TOKYO

January 22nd 1998

To Ynoupyeio EEwTepikwv Tng Maraioiag xapeTilet v
MpeoBeia mg ENANvirg Anpokpartiag oto Tékuo kai oxe-
TIKA PE TNV pNUATIKR Slakoivwon g TeAeuTaiag pe api-
HO 2671.4/AZ 529 an6 18 louviou 1997, Exel v Tri va dn-
Awoel én n KuBépvnon g Mahaialag eivat suvoikd Sia-
TeBEIUEVN WG MPOG TNV MPAGTAON TOU avaPépet ATt oL
apXEQ Twv 300 xwpwv va naparmBoulv apoiBaia ané Tg
anarmoelg BiZag yia kavovika 31aBaTthpia Twy UNmKOwv
TOUG (QUTOG 0 SlakavoviouaGE Sev apopd SMAwHATIKA kat
urnpeaiakd daBatipla) mou eMBUpHOUY va ermokepBouV
TNV KABE XWPA Yia TAEBIWTIKOUG I KOIVWVIKOUG oKomnoug
yia repiodo £wg 30 nuépeg.

To Yroupyeio cupgwvei enfong 6T n Pnuatikr Atakoi-
vwon g NpeoBeiag kat n napoloa andvinon Ba anote-
A£oouv ouppwvia PeTa&l TG Maiawiag kat g EAAnvi-
KNG Anpokpatiag yia To 8épa auts.

To Ynoupyeio EEwtepwwv g Mahaioiag Spdrreral
NG EUKAIPIQG Y1a VA EKPPAOEL TO OERATHS TOU PO TV
NpeoBeia g EAANvikng Anpokpartiag oo Tékuo.

[unoypaen] [ogpayidal

Mpeopeia EANvikng Anuokpartiag

TOKYO

22 lavouapiou 1998

—_———
Apt8. ©.0544/7/A 151/M. 4940 (3)
'EYKPLON TNG 8U' avTaAAYAG PNHATIKGOV SIOKOWOOEWY
ouvagBeiong Zuppwviag ya my auotBaia katdpynon
Twy BewpPToswy o8 SINAWHATIKA KAl UNMPEOIAKA Sia-
Batrpia peta&u g EMGSog kat g Notiou Appiknig.
Mpetdpia, 19.5/17.6.1998. '

Ol YNOYPr Ol
EZQTEPIKQN KAl OIKONOMIKQN

"EX0VTEQ UNGYIN TIG Slatateiq:

1. Tou Népou 1558/1985 «KuBépvnon kat KuBepvnuikd
Opyava» (PEK 137/A/26.7.1985).

2. TouapBpou 188 napayp. 10 tou Nopou 4952/1931 wg
ToUTo éxel avtikataotalei and 1o M.A. 119/1987 (PEK
A/67) kat Tou GpBpou 1 Tou M.A. 231/1987 (GEK A/101)
Baoel g onolag erutpénetal n kardpyron pe apoBaid-
™nra mg Bewpnong Twv alodanwy diaBampiwy.

3. To nepiexéuevo g uné ykpion Zuppwviag nou ou-
vIgen 3t avraliayrg Twv and 19.5.1998 kai 17.6.1998
PNHATIKWY SLAKOIVITEWY, anoPacifoupe:

Eykpivoupe wg €xel kat 0To GUVOAS ™G T Suppwvia
nou auvipen 81a g avtaAhayrig oty Mpetépia Twv ané
19.5.1998 kat 17.6.1998 pnuaTIK®WV SIAKOIVHOGE®Y Kal
agpopad v apoiBia Katdpynon Twv Bewprioewy ot SiMAw-
HATIKA KL UTMPECIAKA StaBaTPLa PETAED TN EMGSog
katmg NoTiou AppIknig, TG omtoiag To Kelpevo Ot MPwTs-
TUTIO 0TV AYYAIKY] YADOOQ Kal OE HETAPPAOT 0NV eAAN-
VIKT €XEl WG EENG:

Abrjva, 30 AuyoloTou 1999
O YRIOYPT Ol

EZQTEPIKON
. NAMANAPEOY

OIKONOMIKON
r. NAMNANTQNIOY
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The Department of Forgein Affairs presents its compli-
ments to the Embassy ofthe Hellenic Republic and has the
honour to refer to the Embassy’s Notes Verbale Reference
its Numbers 611/3341/AS 1693 of 19 November 1996 and
F.661/119/AS31 of 12 January 1998, regarding an Agree-
ment on the Abolition of Visa requirements for Holders of
Diplomatic and Official Passports.

The Department further has the honour to propose that
the folowing arrangement be agreed upon between the
Government of the Republic of South Africa and the Gov-
ernment of the Hellenic Republic, hereinafter referredto as
the «Contracting States»:

1. Nationals of the Contracting States, holding valia
Diplomatic or Official Passports, are permitted to enter the
territory of the other Contracting State without a visa for a
duration of up to ninety days.

2. Nationals holding South African or Greek Diplomatic
or Official Passports, who are members of the diplomatic
mission or consular respresentation of the Contracting
State which is present in the territory of the other Con-
tracting States or representatives of the Contracting
States with an international organisation which maintains
its seat in the territory of the officials of such an organisa-
tion, are permitted to reside in the territory of the other
Contracting States without a visa for the duration of their
offical duties.

2.1. Forthe duration of the official duties as describeb for
persons in Article 1, only family members sharing the same
household are permitted to reside in the territory of the
Contracting State without a visa, provided that they them-
selves are holders of South Africa or Greek Dipiomatic cr
Official Passports.

3. This Agreement does not absolve nationals of both
Contracting States of the duty to observe and to adhere to
the legal requirements of the other Contracting States re-
garding entry, residence and exit of foreigners.

4. This Agreement does not affect the right of the respec-
tive authorities in the Contracting States tc refuse entry or
stay to persons they deem not desirable.

5. Each Contracting State may, on the ground of public
order, security or health, temporarily suspend this Agree-
ment in whole or in part. The suspension and reinstate-
ment of this Agreement must without deiay be conveyedto
the other Contracting State through the diplomatic chan-
nel.

6. This Agreement can be terminated by giving thres
months notice. Notice of cancellation shall be given to the
other Contracting State through the diplomatic channel.

7. Both Contracting States shall exchange speciments of
their valid Diplomatic or Official Passports through diplo-
matic channels. If either State modifies its passports, it
shall transmit to the other Contracting State speciments of
its new passports, 60 days before their introduction.

This Note and the Embassy's reply Note, confirming the
above proposal on behalf of the Greek Government wili
constitute an Agreement between the Governments of the
Republic of South Africa and the Helleric Republic on the
Abolition of Visa Requirements for national holding Diplo-
matic or Official Passports. which wili come into effect on
the date of exchange of notification between the Contrac-
ting States, through diplomatic channels, informing about
the conclusion of their respective internal procedures.

The Department of Foreign Affairs avaiis itseif of this op-

portunity to renew to the Hellenic Republic the assurance
of its highest constderation.

PRETORIA, 19 May 1998

To Yroupyeio EEwtepikwv napoudctdlel TIG poaprioeiq
Tou ot NpeoBeia Tng EANviKAG Anpokpatiag kai €xXet
TV T va avagepel oTIg PNUATIKES AIAKOWWOELG TNG
NpeoBeiag ur’ aplB. 611/3341/AZ 1693 g 19ng Noep-
Bplou 1996 kai 661/119/AZ 31 Mg 12ng lavouapiou 1998,
Moy agopoly g Zup@uvia yia v katdpynon twv dia-
TUMWOEWV BEWENONG YIA TOUG KATOXOUG ATTAWUATIKGV
kat Yrnpeolakwv AlaBatmpiov.

To Yroupye(o nepartépw €XeEl TNV TIPr va NMPOTEeivel
Srweg oupewvnBel 1} akdhoubn dteuBémon ueTaku g
KuBepvnoewg g Anpokpatiag ™g NoTiou Apikig kat
mg KuBepvrioewg g EMNnvikng Anuokpartiag, egegnig
QTIOKAAOUKEVWY WG TG «ZUPBaANSpeva Kpdtny:

2. MoAiteg katoxot NoTo-appikavikwv 1) EAANvikav At-
MwPatKoy 1 Yimpeowokwv AtaBatmpiwv, ot onolot eival
HEAN SIMAWHATIKAG ArOTTOANG N TPOEEVIKAG QVTITIPOOW-
neiag Tou ZupBairduevou kpdroug To onoio eivat dart-
oteupévo oTo €3agpog Tou alou ZupBariduevou Kpd-
TOUG H AVTIFTROOWITOL TWV ZUUBAMOPEVWY KpATWV Ot Sie-
Bvr) opyaviopd o onolog datnpel Tnv £€5pa Tou OTO
£3aPog ToU AMOU ZUPBAAGLEVOU KPATOUG 1y Ot oToiol
TUYXAvouv aiwpatouxot £vog TETOIOU opyaviopou, sivat
eAeUBepOL v SlapEvouy OTo £3a¢pog ToU AAOU ZupBah-
Aduevou kpdTtoug Xwplig va Xpetadetal va Toug xopnynsel
Bewpnor KaBoAn T SAPKEIQ AOKICEWS TWV UTINPECIA-
KWV TOUG KABNKOVTWV.

2. 1. KaBoAn ) StGpKeLa AOKNOTG TWV UMNPECIAKWV Ka-
ANKAVTWY Twv aTtouwy ou SiaAapBavovrat oto Apbpo 1,
{OVO Ta HEAN TWV OIKOYEVEWDV TIOU polpadovtat Ty dia
KOTOKIQ EMTREMETAI va SIaUEVoUuY OTo £€3agpog Tou AAAOU
SupBarSuevoU KpATOUG XWwRIg va Toug xopnynoel Bew-
oNom, Ut Tov 6pOo OTLTA ATOUA auTd eivat KAToxXoL NOTIo-
APPKCVIKWY 1) EAANVIKWOV ATIAWHATIKGY i YIINPEoIaKwy
AlaBampiwv.

3. H napouoa Zuppwvia dev anaAAaooet Toug NoAiteq
Kt Twv 3G0 ZUUBAANOUEVWY KPATWV ard TNy Uroxpewor
VA THPOUV KAl VA CUMHOPPWVOVTAL TIPOG TA VORILKA TIpoa-
TATOUUEYA TOU GAAOU ZUPBAMASUEVOU KPGTOUG TIoU
agepolv oty e(0od0, Slapovr kat €050 al odanwy.

4. H napovoa Tupemvia dev Biyel To dikaiwpa Twv avri-
OTOIXwY apXwy Twv ZUpBarouévwv Kpatwy va apvnBouv
™y el0odo 1| apapovh oe ATopa Ta onoia Bewpouv ave-
meupunTa.

5. KaBe TupBariouevo kpdrog divaral, yia Adyoug dn-
HOaI0G TAENG, aoPAAElag 1 UYE(QS, va avaoTeAEl TPOoW-
pwvé v napcuoa Zupkpwvia ev OAw 1 ev pépel. H avaoto-
AR ka1 €K vEOU LOXUG TNG Napougag Zupgpwviag Ba neé-
Mel va yvaTonooUvTar xwplg kaBugTtépnon oto dAo
ZUHBAMOSHEVO KDATOG HECW NG SIMAWUATIKAG 0dou,

6. H mapouoa Zupguvia duvatal va KatayyeAdel petd
QNG NPONYCUUEYT YOATTIT YVWOTONeMNoN TRLWY pnvav. H
yvwatonoinon g katayyeAiag 8a diafiBdaleral oto Ao
TupBarASiEVO kPAToG HECW TNG SIMAWHATIKAG 030U,

7. Ta ZuuBaAhdueva Kpdm 8a aviahAAdooouv PeTAEU
TOUG, HEOW TNG SINAWMATIKAG 0dou, unodelyuara Twy
IOXUGVTWV AIMAWUaTIKWY 1 YINpeotakwy Toug AlaBam-
pilwv. Ze neplrrwon tporornonong ané 1o £va ri To Ao
ZupRaloueve kpdatog Twv diaBatneiwy Tou, TouTto Ba
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S1aBiBade: npog To AMO ZUPBaMGHEVO KPATOG UNOBE(Y-
Harta Twy vewv StaBatmpiwy Tou, e§fvia (60; nuépec Moty
ans Ty enionun kabiépwar] Toug.

H napouoa Alakoivwon kal n anavinTikr Atakoivwar
™G MpeoBeiag, e Tig onoleg eruBepaidveTal N mapandve
npéraon mg EAANvikAg KuBépvnong, 8a anoteAéocuv
Zupgwvia petall Twv KuBepvAoewv g Anpokpariag
™G Notiou AQpIKNg kat TG EAMnvikAg Anpoxpatiac ava-
POPIKA HE TNV KATAPYNON Twv SIaTUNmoEwy Bewpnong
Y14 TOUG UTNKOOUG Ot OTo{ot EiVaL KATOXO! AIMAWUATIKGV
n Yrnpeowakwv AlaBampiwv. H napandvw Zuuguvia 8a
TeBel 0e 1XU and v nuepounvia aviaAAavyhig mg yvw-
oTonoiNoNG UETAEU Twv ZupBarouévay Kpatwoy, péow
™G SiMwpatikng 0800, Mepi OAOKANPWOEWS TWV VT
OTOIXWV ECWTEPIKWY TOUG SLaSIKATLOV.

To Yroupyeio EEwTepixwv ENw@eeital The Hapotoag
£UKALPIQG Y10 VX QvaveWTEel Pog TR EANvIKY Anuokpa-
Tla 1 SlaBeBaiwoelg TG EEAPETOU UTICARYEDC TOU.

Npartépua, 19 Maiou 1998

VERBAL NOTE:

The Embassy of Greece presents its compiiments to the
Department of Foreign Affairs of the Republic of South
Africa and, with reference to the Department’s Verbai Note
Reference Number 400/029/319 of 19 May 1998, con-
cernig mutual abolition of visa requirements for holders of
Diplomatic and/or official (Service) passports has the hon-
our to inform the Department that the Embassy has re-
ceived written instructions to accept the text of the afore-
mentioned Note which reads as follows:

«The Department of Foreign Affairs presents its compii-
ments to the Embassy of the Hellenic Republic and has the
honour to refer to the Embassy's Nates Verbale reference
Numbers 611/3341/AS 1693 of 19 November 1996 and F.
661/119/AS31 of 12 January 1998, regarding ar Agree-
ment on the Abolition of Visa requirements for Hoiders of
Diplomatic and Official Passports.

The Department further has the honour to propose that
the folowing arrangement be agreed upon between the
Government of the Republic of South Africa and the Go-
vernment of the Hellenic Republic. hereinafter referred to
as the «Contracting States»:

1. Nationals of the Contracting States, holding valid
Diplomatic or Official Passports, are permitted to enter the
territory of the other Contracting State without a visa for a
duration of up to ninety days.

2. Nationals holding South African or Greek Diplomatic
or Official Passports, who are members of the diplomatic
mission or consular respresentation of the Contracting
State which is present in the territory of the other Contrac-
ting State or representatives of the Contracting States with
aninternational organisation which maintainsits seatin the
territory of the officials of such an organisatior. are per-
mitted to reside in the territory of the other Contracting
States without a visa for the duration of their offical duties.

2.1. For the duration ofthe off:cial duties as describep for
personsin Article 1, only family members sharingthe same
household are permitted to reside in the territory of the
Contracting State without a visa, provided that they them-
selves are holders of South Africa or Greek Diplomatic or
Official Passports.

3. This Agreement does not absolve naticnals of both

Contracting States of the duty to observe and to adhere to
the legal requirements of the other Contracting States re-
garding entry, residence and exit of foreigners.

4. This Agreement does not affect the right of the respec-
tive authorities in the Contracting States to refuse entry or
stay to persons they deem not desirable.

5. Each Contracting State may, on the ground of public
order, security or health, temporarily suspend this Agree-
ment in whole or in part. The suspension and reinstate-
mentof this Agreement must without delay be conveyedto
the other Contracting State through the diplomatic chan-
nel.

6. This Agreement can be terminated by giving three
months notice. Notice of cancellation shall be given to the
other Contracting State through the diplomatic channel.

7. Both Contracting States shall exchange speciments of
their valid Diplomatic or Official Passports through diplo-
matic channels. If either State modifies its passports, it
shall transmit to the other Contracting State speciments of
its new passports, 60 days before their introduction.

This Note and the Embassy’s reply Note, confirming the
above proposal on behalf of the Greek Government will
constitute an Agreement between the Governments of the
Republic of South Africa and the Hellenic Republic on the
Abolition of Visa Requirements for nationali holding Diplo-
matic or Official Passports, which will come into effect on
the date of exchange of notification between the Contrac-
ting States, through dipiomatic channels, informing about
the conclusion of their respective internal procedures.

The Department of Foreign Afairs avails itself of this op-
portunity to renew to the Hellenic Repubiic the assurance
of the highest consideration.

The Embassy of Greece avails itself of this opportunity to
renew to the Department of Foreign Affairs the assurance
of its nighest consideration.

Pretoria, 17 June 1998

To the Department of
Foreign Affairs Union
Buildings

Pretoria

NpeoBeia g EAGS0G
Mpatépia
©.615/1965/AF 880

PHMATIKH AIAKOINQSH

H MNpeopeia g EMGSog napouctalel TIG POOPHOELG
™G 070 Yroupyeio EEwTepikwv TG Anuokpatiag ™mg No-
Tlou APPIKNG KaL, avapepSuevn o Pnuatiki Atakoivwon
TOU Yroupyeiou urt’ api. 400/029/319 e nuepounvia 19
Maiou 1998, rou apopa omyv apoiBaia Karépynon twv
dlatunwoewy Bewpnong yia TOUG Katdxouq AmAwuar-
KWV Kai/M Yrnpeolakwy SiaBampiwy, EXELTIV TN va nAn-
popopnioeL To Yroupyeio 6T n MpeoBeia éxet AdBel ypa-
MTEQ 0dNY(ES MEP( AMOSOXNS TOU KEWEVOU ™G napandvw
Alarkolvwong n orola €xel wg eEAC:

«To Yrioupyeio EEwTeplk@yY napoucidlel Tiq npoopn-
ageig Tou oty MpeoBeia Mg EMNvikng Anpokpartiag kat
EXEL TNV Tidn va avapepBel omiq Pnuatikég Alakovwoelg
™g MNpeofeiag urt apiB. 611/3341/A% 1693 ™mg 19ng No-
euBplou 1996 kat 661/119/AZ 31 ™Q 12ng lavouapiou
1998, tou apopolv o ZupPpwvia yia v Kardpynon Twv
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SlaTunwoswy BewPNoNg YIa TOUG KATOXouG AtmAwpaTtl-
KWV Kat Yrinpeowakwv AlaBampiwv.

To Yrnoupyelo nepaitépw €xel v T va TipoTeivel
6Twe oupPwvndel N akGAoudn SleuBEmon petagl g
KuBepviioewc g Anpokpartiag g NoTiou Appixng kat
mg KuBepvricswe g EAANVIKAG Anpokpatiag, epeEng
anoKahoUpevwy WG Ta «ZupuBaridpeva Kpatm:

1. NoAlTeq Twv ZUPBANAOPEVWY KpaTwv, TTou elval Kato-
X0l KAVOVIKWV AMAwUATIK®OV 1} Yrmpeolakwv Alapatn-
plwv, eivai eAeBepol va elo€pxovTal oTo £3aPog Tou dA-
Aou gupBaAAGUEVOU KPATOUG XWwpig va anatteitat va Toug
opnynoei Bewpnom yia nepiodo PEXPL EVEVIVTA NUEPWYV.

2. NoAitec KAToxot NoTIo-appIKavikav ) EAAnvikov At-
TAWHATIKWY 1) Yrmpeolakwv AlaBampiwy, ot oroiot eivat
UEAT SIMAWHATIKAG AOOTOANG i TPOEEVIKTIG QVTINPOoW-
nelag Tou TupBaridpevou kKpdtoug To omolo eival diari-
oreupsvo oto £8agog Tou dMou ZupBaldpevou Kkpa-
TOUG I} QVTINIPSCWNOL TWV ZUNBCANOHEVWY KpaTwy Ot dle-
vy opyavioud o omnoiog dwatnpei v €d3pa Tou OTo
£3apo¢ Tou GAOU ZupBaiAdpevou Kpdtoug 1y oL oroio
Tuyxdvouv aSiwpatoUxot evég TETOoU opyaviopou, ival
eAelBepol va Siapévouv oTo £5apog Tou AANOU ZUUBaA-
ASpEvVOU KpdToug Xwpiq va xpetaletal va Toug xopnyneel
BewpEnon KaBAAn T SGPKELQ ACKNTEWS TwV UMMPEoIa-
KWV TOUG KadNKOVTWV.

2. 1. KaB6An ) S1dpKeia AOKNONG TWV UMNPEGLAKWY Ka-
ONKOVTWY TWV aTéuwy Nou SlahapBdavovral oto Appo 1,
HOVO Ta HEAN TWV OIKOYEVELWY Tou polpdlovral v idla
KaTolkia srutpéneTtal va Slapgvouv oTo £5apog Tou GAAoU
SUpBAMGUEVOU KPATOUG XWwpIg va Toug xopnynei Bew-
pnon, uné Tov 6po 611 Ta dropa auTd eival kdroyot Notio-
apPKavikav 1} ENANVIKGOV AIMAWHATIKGOVY 1} YIINPECIAKWY
AaBampiwv.

3. H napotoa Zupgpwvia dev anaA\Aooet Toug MONTEG
Kat Twv 300 ZUPBAMOUEVWV KPATHV and Ty UNOXPEWAT)
va TEOUV KAl VA CULHOPPWYOVTaAL NPog Ta VOUIKA Tpoa-
niartolpeva Tou dMou ZupBariSpevou KPAToug Tou
apopolv omy ei0odo, dlapovr| kat ££050 alhodarwvy.

4. Hnapouoa Zupgwvia Sev Biyel To Sikaiwpa Twv avti-
aToLX WV aPXWV Twv SUIBANOUEVWY KPATWV va apvnéouv
mv eicodo 1 napapovr os dropa Ta onoia Bswpouv ave-
meyunta.

5. KdBe Zupparidpievo kpdrog duvatat, yia Adyoug dn-
Héolag TAENG, aopdieiag rj uyeiag, va avaoTeilel mpogw-
piva myv napouca Zuppwvia ev dAw A ev uépet. H avaato-
AR Kal n ek véou woxUg g napoucag Zuppwviag Ba npé-
TEL VA YVWOTOoTIoloUVTAL Xwpic kaBuotépnan oto dAo
ZUMBAMSUEVO KPATOG HEOW TNG DIMAWUATIKYG 030U,

6. H mapoloa Zupgpwvia duvatal va KatayyehBel petd
arné EONYOULEVT] YRQITTT YVWOTOTIOMom TRV unvwv. H
yvwaTonoinon mg karayyeAiag 6a diafiBalera oto Ao
ZUMBAMASHEVO KPATOG HECK TG DIMAWUATIKAG 030U,

7. Ta ZupBaAAdueva kpdm 6a avtaAAdooouy petatu
TOUG, Héow NG SIMAWMATIKAG 0dou, unodelyparta Twy
LOXUOVTWY AMAWHATIKGOV 1) YIIpeolakwy toug AlaBam)-
plwv. Ze nepirTrwon tpormoroinong and to éva 1 10 Ao
ZupBarAduevo kpatog Twv daBampiwv Tou, Tolto Ba
SlaBBalel mpog 1o GAo ZupBaldpevo kpdTog unodeily-
parta twv vEwv dilapatmpiwy Tou, eEvia (60) nuEpeg npiv
ané my enionun KaBEpwon Toug,.

H napoloa Alakoivwon kat n anavintiky Alakoivwon
g MpeoBeiag, He Tig onoieg emBeBaliveTal N napandvw
npéraon g EMnvikig KuBépvnong, 6a anoteiéoouy
Tupopwvia petadu twv KuBepvricewv tng Anuoxpariag
m™g Notiou ApikiAg kal g EAANVIKNG Anuokpatiaq ava-
POPIKA e TNV KATAPYNoN Twv SIATUTIWOEWY Bewpnong
yla Toug unnkdoug ot onoiot eivat KAToXol AIMAWHATIKWOV
| Yimpeolakwv AlaBampiwy.

H napandvw Zuugwvia 8a 1e0el oe 1oxU and myv npe-
pounvia avtaAhayng g yvwatonoinong Hetagl Twv
ZupBarlouévwyv Kpatwv, péow mg Simwuatikig odou,
epl OAOKATIPWOEWSG TWV AVTIOTOXWY ECWTEPIKWY TOUG
dladikaaoiwy.

To Yrnoupyeio EEwTepikwv enwgpeleital Thg napoloag
sukatpiag yia va avaveoel ipog v EAANvikA Anuokpa-
Tla 11 dlaBeBaiwoelg TG sEAPETOU UNMOANYPEWS TOU»,

H MpeoBeia Mg EANGDag enwpeAe{tal TG napouoas
gukalpiag yia va anavirioet npog 1o Ynoupyeio EEwtept-
Kwv TI¢ SlaBeBaidoelg Mg eEapéTou UTIOAYEWS TG,
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